
 

 

150)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly 

meeting.Zoom nos Lun Mehefin 21ain 2021 —8pm—21/06/21 

 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors present:Annette Davies,E.Jones,M.Griffiths,H.Lewis,G.Jones,V.Davies,D.Davies, 

Y.Griffiths,Arwel Davies 

Ymddiheuriadau(apologies):M.Evans,S.Mason,B.Cobain 

Clerc:Anita Evans        Heddlu/police: PCSO Eleri Morgan 

 

1)Cadeiriwyd gan Martin Griffiths/chaired the meeting. 

2)Dim datganiad o ddiddordeb/no declaration of interest by members. 

3)Heddlu/Police: Roedd hi’n braf iawn cael croesawu PCSO Eleri Morgan i’r cyfarfod.Cafwyd braslun o 

ddigwyddiadau oedd wedi cael sylw’r Heddlu dros y misoedd diwethaf yn Nolgran,Alltwalis a Phencader.Nid yw garej 

Hen Swyddfeydd y Cyngor, a’r broblem parcio ar y ffordd fawr, yn gallu cael ei anfon at yr Adran Orfodaeth 

oherwydd does dim llinellau melyn ar y ffordd.We welcomed the PCSO to the meeting;she gave an up-date on police 

call outs to several of our villages.Parking problems on the main road outside the Old Council Offices-on the way out 

of Pencader towards Windy Corner- can’t be sent to Enforcement,as there are no yellow lines on the main road.The 

officer was thanked before leaving the meeting. 

4)Cofnodion mis Mai/May minutes:found to be correct—prop.Y.Griffiths,sec.Annette Davies. 

5)Materion y Clerc:Clerk matters: 

i)Gwaith ffenso yn y Cornel Chwarae:derbyniwyd 2 gais ac fe ddarllenwyd y manylion.Cynnigiodd Annette Davies 

enw Mr.Eifion Williams,eiliodd E.Jones,ac roedd pawb yn gytun.Gwirfoddolodd Annette Davies storio’r defnyddiau 

angenrheidiol ar ei fferm,rhag ofn y bydd prisiau’n codi.Addawodd E.Jones fynd i siarad â deiliaid newydd 

Waungader.Diolchwyd i’r ddau.The fencing  work for the Play Corner in Pencader has been awarded to Mr.Eifion 

Williams.With material costs increasing Annette Davies offered to store any ordered equipment on her farm,and 

E.Jones volunteered to speak to the new inhabitants of Waungader.Both were thanked. 

ii)Cafnau blodau:mae Farmyard bron gorffen y cwbl,a nawr mae angen cael gwirfoddolwyr i ddwrhau.Mae’r Clerc 

wedi ffonio pobl i’w wneud dros dro;pasiwyd ein bod yn gofyn iddynt wneud dros yr haf.Flower troughs:the planting 

work is nearly completed by Farmyard Nurseries,and the Clerk has been searching for volunteers to water. 

ii)Cyfleusterau Cyhoeddus Pencader ac Alltwalis:mae’r adeiladwr Andrew Lewis wedi anfon pris newydd(gan fod 2 

flynedd wedi pasio)ac mae’r Cyngor wedi ei dderbyn.Bydd y Clerc yn gofyn i’n cyfreithiwr a oes rhaid clywed nôl 

oddiwrth y Gofrestrfa Tir cyn dechrau ar y gwaith.After a long wait the lease for both toilet blocks has been sent to 

our solicitor from the County Council.Andrew Lewis has sent a second tender(first one was received 2 years ago)and 

the Council has accepted it.We now want to know if work can start before we hear back from Land Registry.They 

have a backlog;we will ask the solicitor if this is possible. 

iv)The 2 defibrillators near Glanawmor Uchaf,and outside the Vets at Pontweli, have been serviced. 



 

 

v)Penrhiw—mae Mike Roberts (C.Sir Gâr)wedi anfon ein pryderon ymlaen at  Adran Iechyd y Cyhoedd.Mae perygl o 

sbwriel yn cwympo mas i dop rhiw Alltwalis.This Council is constantly worried of the danger of items falling from 

Penrhiw,Alltwalis onto the main road at the top of Alltwalis hill.Public Health have been notified. 

151) 5)materion y Clerc/Clerk matters: 

vi)Arwydd Calon Teifi—mae cyfarfod wythnos yma gyda’r C.Sir L.Evans,Andrew Morgan a’r pwyllgor.A meeting will 

take place this week regarding the Calon Teifi sign. 

6)Ariannol/financial: 

Cafwyd y fantolen yn gywir/statement correct:prop.Annette Davies,sec.Y.Griffiths.Bills to be paid: 

Cyflogau/wages: £1,953.47;costau’r Clerc(15/04 to 30/05):£36.71;Astutium(website domain):£9.59;One 

V.Wales(training)£60.00;Geraint Rees(Gwaith yn y Fynwent/Cemetery clearing):£84.00;Zoom:£11.99;Windy 

Corner(arwyddion Covid/signage):£20.00;Kangaloos(31/03 to 01/06):£270.00.I’w talu/to be 

paid:prop.G.Jones,sec.Annette Davies.Costau’r Mynwentydd i’w trafod yn y dyfodol/Cemetery costs to be discussed 

in the future.Aelodau I drefnu Zoom/members will arrange Zoom meetings. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

7)Cynllunio/planning: un cais –Blaenwinllan/planning application forwarded to Councillors-no objection. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

8)Gohebiaeth/Correspondence: 

a)M.Griffiths:annog aelodau I fynychu cyrsiau hyfforddiant/advising Councillors to take advantage of training 

courses. 

b)V.Davies:hewl i Farmyard o Bontweli mewn stâd ofnadwy;bollard o flaen Arwerydd heb ei ail-osod.Mae D.Davies 

wedi tynnu lluniau,ac fe fyddant yn cael eu hanfon ymlaen at Tony Williams(Priffyrdd).The very poor state of the 

road from Farmyard to Pontweli will be reported to the Co.Council;also photographs are to be forwarded to 

Highways,proving that there has been a bollard on the pavement outside Arwerydd,and needs to be replaced.   

c)Annette Davies:rhagor o faterion i’r Adran Briffyrdd—marciau ffyrdd heb eu peintio;gwter wedi dymchwel ar y 

troad at Hewl Talog o Lan’el ar arth;Marshlands heb gael bin halen.More matters for Highways-road markings still 

not painted;drain collapsed at junction to Talog Rd from Llan’el ar arth;Marshlands need a new salt bin. 

ch)M.Evans: angen sylw ar arwynebedd ffordd fawr drwy New Inn/road surface through the village needs attention. 

d)H.Lewis:gatiau gwyn o gwmpas arwyddion enw pentrefi yn ofnadwy o frwnt,ac mae arwyddion cyflymder yn frwnt 

a llawer yn gwynebu ffordd anghywir; wedi cael ymholiad gan ddeiliad o Lanfihangel yn gofyn a oes maes carafannau 

wedi ei sefydlu yn Brownhill,ac oes caniatad cynllunio wedi ei roi.Bydd y Clerc yn cysylltu a Helen Rice yn yr Adran 

Gynllunio.The white gates around village signs are very dirty(the Co.Council have promised to clean these weeks 

ago);the speed signage are also dirty and facing the wrong way in many instances.An inhabitant from Llanfihangel 

asks if Brownhill has been granted planning permission to site a caravan park.Clerk will contact planning officer.(EJ 

VD).Street light dept.need to be reminded of request for new light outside 9,Marshlands. 

dd)Clerc:Mynwent Pencader:gofyn I’r is-bwyllgor eiddo wneud rheolau I’r Mynwentydd—wedi cael cais am osod 

plinth ar y borfa/asks for a meeting of the property sub-committee to make a new set of rules for guidance. 



 

 

e)Panel Annibynnol Cymru heb gael ffigurau taliadau I’r Cynghorwyr am 2019-20.Figures for the  IPRW have now 

been sent,and the following year are needed before end of July.  

f)Ffocws ar chwarae Cymru/community play seminar 28/06 on Zoom. 

 

 

152) 

9)Gwybodaeth oddiwrth Gynghorwyr/information from Councillors: 

i)G.Jones---C.Sir wedi bod yn clirio dwr pen hewl Glantweli Fach,ond nawr mae’r ffordd yn gul iawn/junction with 

road to Glantweli Fach has narrowed after cosmetic work by Co.Council. 

ii)Arwel Davies—arwydd Skanda Vale ochr draw Windy Corner yn amharu ar welediad cerbydau/sign for Skanda Vale 

opp. Windy Corner is a hindrance for vehicle visibility. 

iii)Annette Davies---angen glanhau tu fas y bloc toiledau ym Mhencader;hefyd mae angen glanhau yr iet fach yn 

arwain at y llwybr cyhoeddus ar bwys Y Mans,Pencader/area outside the toilet block in Pencader needs a good 

clean;the gate leading to the footpath opposite Marshlands in Pencader needs attention.  

iv)C.Sir L.Evans----arwydd fod i’w osod ger troad hewl Glantweli Fach i stopio traffig trwm droi lawr yn lle mynd I 

Ffatri Bwyd y Chn;hewl Bro’r Hen Wr fod cael ei tharo wythnos nesa.Junction with Glantweli Fach road should have a 

sign soon—ensuring that heavy goods vehicles don’t take the wrong turning;site of Bro’r Hen Wr should have tarmac 

next week. 

v)Clerc: cysgodfeydd bws yn frwnt iawn/bus shelters need cleaning. 

vi)M.Griffiths—golau tu fas Arwerydd ddim yn gweithio,ac heb gael ei newid i LED; annog unigolion i lanw 

holiaduron;dweud ei fod yn edrych ar wahanol bolisie U.LL.Cymru.Street light outside Arwerydd is faulty,and not 

changed to LED;advises Councillors to fill appropriate questionnaires sent by Clerk;is looking at policies on O.V.Wales 

website. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 

 

 

 

  

 

  

 


